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 Christina Benz 
 Switzerland   2019  |  4 min  ,  Colour and B&W 

 Christina Benz was born in Zurich, Switzerland, in 1972. 
In 2004, she graduated with a BA in Fine Art from Central 
Saint Martins College of Art and Design and gained 
an MA degree from Zurich University of the Arts in 2010. 
Focussing on the moving image, her video projects 
and installations are shown at international galleries, art 
fairs and festivals. For the project “Shi� ing Sands”, 
Christina Benz collaborates with authors and musicians, 
creating stop-motion � lms that combine drawing, 
poetry and music and explore the interplay between 
these art forms. 

 Language   Swiss German   Animation Technique   Sand  
 Producer   Marco Leisi   Cinematographer   Christina 
Benz   Editor   Christina Benz, Christine Rüfenacht  
 Animation   Christina Benz   Sound   Christof Steinmann  
 Script   Patric Marino   Music   Oli Kuster   Contact   
Marco Leisi, The BAND GmbH, leisi@theband.cc, 
theband.cc   Website   vimeo.com/396115921 

 

Mit der Dunkelheit kommt die Angst, mit der Angst schwindet 
das Licht. Bei einem gemeinsamen Tauchgang steigen in „ihm“ 
versunkene Erinnerungen auf. Wie bei der Verlandung, beim 
„Faulen“ des Sees wird der Freiraum des Wassers zum Sumpf. Die 
wachsende Beklemmung beschleunigt den Atem im Rhythmus der 
intensiver werdenden lyrischen Sprache. Die Kraft der Strudel und 
der expressiven schweizerdeutschen Laute färben und formen die 
bestechend grafi sche Sandanimation.
 —  With darkness comes fear, and with fear the light disappears. During 
a dive together, sunken memories rise in “him”. And just like the process 
of sedimentation, when the lake “rots”, the open water becomes a swamp. 
Growing anxiety accelerates the breath to the rhythm of the increasingly 
intense lyrical language. Meanwhile the power of the vortices and expressive 
Swiss-German tone serve to tint and shape this captivatingly graphical sand 
animation.�  André Eckardt 
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 Diego Piñeros García, Elkin Calderón Guevara 
 Colombia   2020  |  24 min  ,  Colour and B&W 

 Colombian artists Diego Piñeros García and Elkin 
Calderón Guevara work as a collective. Their artistic 
projects generate new approaches to art, questioning 
hegemonic forms of knowledge and power. They have 
been interested in displacement as a metaphor to be 
able to meet other realities, as well as to create links 
between memory and the ruins of the past. They estab-
lish poetics of time and space playing with “Mise-
en-scène”, that document events, places and objects. 
These narratives produce dislocations and alterations 
that lead to new readings of reality. 

 Language   English captions   Producer   Calderón & 
Piñeros   Cinematographer   Editor   Sound   Eduardo 
Cote   Music   Juan Carlos Arrechea   Contact  
 Elkin Calderón Guevara, elkincalderon@gmail.com,   
Website   vimeo.com/430336243 

 

Im globalen Norden gilt die DC-3 als Oldtimer und touristische 
Attraktion. In Kolumbien aber ist sie weiterhin als Linienfl ugzeug 
im Einsatz und für entlegene Dörfer im Amazonasgebiet die ein-
zige Verbindung zur Außenwelt. In der Geschichte des einstigen 
„Rosinenbombers“ spiegeln sich ökonomische und hegemoniale 
Verhältnisse. Die DC-3 erhebt nun ihre Stimme und berichtet 
in einer entrückten fi lmischen Reise durch Zeit und Raum von 
Gefahren, sinnlichen Erlebnissen – und einem mystischen Passagier.
 —  In the global North, the DC-3 is regarded as a vintage plane and tourist 
attraction. In Colombia, however, it is still used as an airliner and serves as 
the only link to the outside world for remote villages in the Amazon region. 
The history of the former “Raisin Bomber” refl ects economic and hegemonic 
conditions. Now the DC-3 raises its voice in an entranced cinematic journey 
through time and space to talk of dangers, sensual experiences – and a mystic 
passenger.�  Annina We� stein 


